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IT. KYPIAKOY, O xopds agtov HpoxAfy xat tqv loiyévela ev Tabpolg tov
Evouridy.

O pdrog Tov X0pob oTo apyaio eAAnvixd Spapo axolobbnos otabepd pa
mopelar oLEEPIXVWOTG, XVPIWG TOCOTIXNNG XANG XL TTOLOTIXAG, WOTOL €QTOL-
oe ot euPoipa dopoata Tov 4ou ot Av xot éyel vTooTnElytel 6Tt Ta
OTEQUATO TNG TTXPAXUNG Elvar avepd ato €pyo tov Evptridy v eEétaon
Twv 000 €pYwV NG KEWNg TeEPLddov Tov TTo T ato dpbpo 0dnyel oto
ovtibeto ovpumépaoua. Av xat TOCOTIXG ¥ TTapovaint Tov XopPoL elvo
OYETIXA TTEPLOPLOEYY] ot 3T BVO, 0 0O StaypdpeTtol TTOA xabapd wg
XOPOXTNOOG XA, [E TLG CLUVEYE(G aVaPOPES Tov o éva potifo, cupBaAiet
oVoLHOTIXE OTNY Topovaioon Baotxdy Bepdtwy Twy épywy xot xvping
TOU ONUOVTIXOTEPOL, Tov ap@lonuov pdiov touv Belov oTig avBpwmiveg
vrobéoeLc.

Ytov HpaxA% o yopdg twv OnPBaivy yepdvtwy toviler tnv aduvvapio
TOL X0l TO YEYOVOG GTL 1] GYT SOVOUY] XOL TTOPYYOPLE TTOL TOL EYEL AITTO-
peivet elvat to Tpayoddt. H éugpaoy avth pe Tig o toroyixés g mtpo-
extdoelg 00N ynoe oe Aavboaopéveg epunveieg. Mo amtd Tig o dnpopt-
Aelg, Tov Hugh Parry, agopéd to moivoulntnuévo debdtepo atdotpo ot
vTooTNPElet 6Tt 0 Yopdg ToVIlEL TY] HOLOLXY] TOL XAVOTNTA Yo vor eELDE-
oeL ™y apeT Tov HpaxAf, dtwg ovwnbilovy va x&vouy emvixtot yopoi. H
amon eivo eopoadpévyy yroth Topoyvwpilel To YEYOVOG dTL Yo TOUG YE-
povTeg ToL Xopob o Hpoaxing eivat oxeddv Bedg ov oe xoutd mepimttwon
dev ypetdleton TNV EYXWULAOTIXY EVIOYVOT TOUG. TIRMOVTAC TOV HPWE ToLg
HE AQTPELTIXA TPAYOVUdtar 0 X0ps6g Pploxer péoa amd TN LOLOLXY o TNV
eVoEPBetax avoxodPLlon amd T Sewd Tov yHRpatog. H evoefg avth otdon
Soxipéletar oxAnpd xot odiélet oto debtepo TUAUA TOL épYOoL GTOL O
X0POC exPPAlet Yo TTPWTN Popd duvoapéoxeila pe Toug Beodcg xat Tabdel va
Bpnvel yio ™y aduvapia Tov, TEoPavig YTl ovveldntomotel dtL TéTolot
Tieptoptopol dev €xovy vonpa xat ot avbpwmot eivat tedeitg afonbntot.

[Mapdpoto oxuo aAhé pe avtibeto amotédeopa mapatTnpeitar xot
oty Ipiyéveia ev Tabpoig. O xopde twv EAANVIdwy dodhwy tov tepob to-
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vilet ™ vootahyio tov yio Ty EAA&Da kot amopedyel pe mpoooyh ava-
@opég otovg Beodc. Mévo ato tehevtaio atdotpo, 6tav éyel opyioel va
@oaiveton 6t ot Beol dev €xovy eYRATOAEIPEL TOVE TPWTAYWVLOTES, O X0POC
vpvei Tov ATtéAAwva ywpic vo avapepbel xabélov otov cawtéd Tov. O yo-
066 YiveTal €TOL TO TPWTO «TTPOGWTIO» TOV EPYOUL TTOL SLAXNPEVCTEL AVETTL-
@LAaxTo TNV TioTn TOoL oTovg Beodg TPooLwVIlovTag To Téhog Tou Jpd-
LOTOG.

PH. K. POLYMERAKIS, Problems on the Chronology of D. M. Ausonius’
opusculum Ephemeris.

This essay deals with the chronology of the work Ephemeris. The only clear
chronological indication which the text itself provides is the reference to
Alans (Ephem. 8,17). On this basis, the work, or at least this poem of the
series, must have been written after A.D. 379. Previous scholars have pointed
out that in this work there is no mention of the court life and the palace of
Trier and, consequently, it must have been composed during the poet’s stay
in Bordeaux. The last two lines (Ephem. 8,42-43) seem to prove this con-
jecture, since they refer to a farm near Bordeaux belonging to Ausonius.

By comparing Oratio with the other Christian works of Ausonius we
realize that this is a more mature and highly-developed work on the Christian
truth, which makes it likely to be posterior to those works. At thw same time,
by taking into consideration linguistic elements of Oratio and placing them
within the historical events, we are led to a chronology of around A.D. 381-
382, when Gratian was under Ambrosius’ influence and Ausonius was absent
from the imperial court.

This chronology is in accord with some elements derived from the com-
parison of Ephemeris with Cupido cruciatus on matters of metre and thema-
tics. The technique of the hexameters in Ephemeris presents similarities with
the hexameters in Cupido cruciatus as to the percentage of the dactylic lines,
the great frequency of the form ddds and, mainly, the frequency of the
elisions in a diminishing way along the six feet of the line.

Thematic similarities between te two opuscula concern mainly the motif
of the dream and the connection of the role of inspiration with Virgil’s
emblematic figure. Thematic comparison of the two opuscula, the develop-
ment of linguistic evidence (mainly the expression hunc lucum... dedico) and
the function of the poem in notarium, prove that Ephemeris must have been
composed shortly before the Cupido cruciatus.
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V. DOULAVERA, Verses on the Twelve Months (unknown witnesses of the
romance Livistros and Rhodamne and of the poem Pictures of the Twelve
Months).

This study presents two unknown small texts in verse on the twelve months.
In terms of genre they belong to the tradition of the Byzantine ekphrasis. The
first text, found in the 17th ¢. ms Lavra K 22 (1309), derives from the
popular romance Livistros and Rhodamne. It contains the texts held by the
months in an ekphrasis in Livistros which describes the characteristics of the
months which hold them. The second text is a fragment for the month of
March and is found in the 16-17 c. ms Ottobanianus gr. 339. Its significance
is chiefly that it provides a further witness to the poem Pictures of the Twelve
Montbs.

M. PAIZI-APOSTOLOPOULOU, The Library of Nikolaos Karatzas and the
Vicissitudes of Manuscript Paris. Suppl. Gr. 1375.

Nikolaos Karatzas (ci. 1705 - post 1786) was a scholar and collector of
manuscripts, who assembled a rich library of printed books and particularly
manuscript codices in Constantinople. This collection began to be dispersed
on his death. Research is attempting to locate the manuscripts which made up
the colection, not merely to reconstitute a picture of the library as it was, but
also because the codices contain a host of mainly linguistic information which
Karatzas collected and recorded on the manuscripts he acquired. However,
the sole criterion for identifying the manuscripts which constituted his
collection is his handwriting, since Karatzas was not in the habit of making a
note of his ownership, nor, in the cases where he himself wrote the codex, of
writing a bibliography.

This study shows that manuscript Paris. Suppl. Gr. 1375 once belonged to
the library of Karatzas. It is an autograph codex by Cesare Daponte and con-
tains his work EEAynoig thg Oeiog Aertovpyiag (Exegesis of the Divine
Liturgy). The study identifies a number of people who were at various stages
owners of the manuscript, but its link with Karatzas is based on traces of his
hand which are preserved on the onglet of the binding. This evidence also
gives rise to the hypothesis that Karatzas owned his own book-binding
workshop.

The Parisian manuscript also reveals an aspect of the relationship linking
Karatzas to Cesare Daponte and, finally, reinforces our impression that some
manuscripts from this rich library also found their way into the Frederic
North collection.
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E. FILOKYPROU, «A Desert Place I dreamt at her Side». A Romantic Topos in
Modern Greek Poetry.

The romantic theme of the poet’s exile is specified in several Greek poems of
the 19th and 20th century (by Typaldos, Hatzopoulos, Porfyras, Sikelianos,
Skarimbas and Elytis) as a voluntary retreat in the company of the beloved.
The place where the poet wishes to retreat is, in most cases, identified with
poetry itself: a place from which external reality will be banned, the vision of
a divine realm will be unimpeded, and the poet’s word will reign. Also, the
beloved is, in most cases, identified with the Muse. The retreat, however,
fails to be realized: either the beloved or the place is eventually unattained;
or, if attained, the place proves to be a nightmare rather than a dream. These
poems could be seen as part of the romantic «circuitous journey»: the fall
from paradise and the return to it. Due perhaps to their chronological
distance from the peak of the romantic movement, the vision is narrowed
(the journey is undertaken not by man in general but by the poet alone) and
the attempt fails. While trying to attain the realm of poetry, the poets are
finally reduced to examining the inability of their poems to create a new, self-
sufficient and viable reality.

G. SAUNIER, ‘H Meravdorig or the early stages of the myth.

Papadiamantis’ novel ' H Metavéotig, while badly flawed as regards the con-
ventional rules of the novel, is of exceptional interest when viewed in the
light of the various myths which inform it.

1) The myth of death is developed in a highly spectacular way from the
first pages of this, Papadiamantis’ first work. The special narrative technique
results in the multiplication of the deaths.

2) The myth of water and drowning is present in a variety of forms
(tempest, imaginary abyss atc.).

3) The myth of the «wicked parents» is also strongly represented. The
persona of the wicked mother is shared between Mrs. Rizou, Mrs. Markoni
and also Valsami, while Captain Villios and his son, Zennos, conform to that
of the wicked father.

4) The «family» myth, which is probably the most significant, has three
aspects:

— the form of real or imaginary incest

— the form it was to take in ®appoxordTpLa

— the form it was to take in ‘Apoptiog pdvtacuo.

5) Finally, there is the myth of madness, of the abnormal and particularly
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of otherness. The most significant madness is that of Zennos, whose name
also denotes «the stranger». Marina is 'H Metavdotic, eternally a stranger
wherever she goes, even in the next world.

C. CARAPOTOSOGLOU, Etymological Remarks on Modern Greek Archaisms.

The writer deals with the origin of the following thirty two words: &bdAn,
AAEPURTOLX, GEAXNOOV, APXOXOG, HEXAVY], AOTOLOLWVOS, KOTILLOLWVOG,
&d’ydoa, &lyG&pa, Bippt, Bobpuyo, Ydva, Sava, ypihaTog, EvTuAag, Evu-
oG, Epteg, DPovIT'c, PEOVIT'C, XAUALXYOGS, XOLVAAL, XOULVEAL, AadpPovg, Ad-
xapn, Aevxdpya, odpoida, Tapdat, Twelyta, padid, podPeliag, povtda-
pég, oxaidévt, ox0pdaAdS, oTUALYXL, O XOAGL, TODEEY, TCOYOG.

NOTES

EV. MINEVA, Codex Vindobonensis Suppl. Gr. 165, the Missing MS. 18 of
Kosinitza. — In the present article the lost MS. 18 of Kosinitza, described in
the past by A. Papadopoulos-Kerameus is identified with the MS. Vindobo-
nensis Suppl. Gr. 165. This is indicated by the ownership note of patriarch
Dionysios 1 (1466-1472, 1488-1490) on f. 380v of the MS. of Kosinitza
which is identical to the note written on the same folio of the MS. of Vienna.
This last MS. was bought by the National Library of Vienna in 1934 from the
antique dealer Fritz Brecher. It was one of those MSS. of Kosinitza taken to
Prague by Vladimir Sis, which were subsequently forwarded to various
libraries and private collectors through European antique dealers.

MS 18 of Kosinitza was part of the private collection of books of pa-
triarch Dionysios I, a short description of which is to be found in a manu-
script note of metropolitan Gennadios of Beroia (MS. Cosinitzensis 192 =

Duicev gr. 16, f. 6).

TH. ANTONOPOULOU, A New Manuscript of the Epistolary of Ps.-Leo the
Wise: Athens, National Library 2429. — The Epistolary of Ps.-Leo the Wise
was recently studied by the author and its prologue and one of its letters were
edited on the basis of a sixteenth century manuscript. The present article
deals with a second manuscript of the same text, cod. Athens, National
Library 2429, which offers not only an earlier attestation of the text in
question dating from the fourteenth century, but also several better readings
than those of the previously known manuscript.
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S. LAIOU, A Contribution to the Function of the Ottoman Religious Court of
the Kaza of Samos, 17th Century. — The present article examines a judicial
verdict (hiiccet) handed down by the Ottoman religious court of the kaza
(administrative district) of Samos, which deals with the offence of zina, i.c.
illicit sexual contact under Moslem holy law (seriaz). The legal framework for
handling the offence is described and thereafter an analysis of the manuscript
is attempted, focusing on the procedure followed, the testimonies of the
parties concerned and the course of the trial. With this manuscript as a
starting-point, reference is made to the reasons why the christian inhabitants
of the island should have had recourse to the Ottoman religious court; the
view is proposed that the provision for judicial independence which is said to
have been included in the privileges granted by the Sublime Porte to the
settlers of the island at the end of the 16th century, was not in force, at least
for the 17th. Finally matters relating to the witnesses who signed the
manuscript (subud ul-hal) are addressed, as are the reasons for it being found
in the archives of a monastery. A translation of the manuscript into Greek is
appended, together with a transcription into Ottoman script.

N. TRIANTAFYLLOPOULOS, Yevtwxyj (Papadiamantis 4.260.14). — In this
short study, a defence is presented of the introduction into the Papa-
diamantine text (T& pd8tv’ dxpoyidhia, 4.260.14) of the preferred pevtixry
in place of {wtxyyv, which was the reading of the first and subsequent
editions.



